
Abroche o Pague. 
Día y Noche.

Click It or Ticket. 
Day and Night.



If you still don’t get the message, 
officers will deliver it by hand.

State law requires everyone in the vehicle to 

buckle up, day or night.

It’s the law.
�� Adults who don’t buckle up, even in the 

back seat, face fines and court costs of 

up to $200.

�� Kids younger than 8 years must be in a 

child safety seat or booster seat unless 

they’re taller than 4’9” — fines for drivers 

can reach $250.

Si aún no recibe el mensaje, 
los policías se lo darán en persona.

La ley de Texas requiere que todos en el vehículo 

se abrochen el cinturón de seguridad, día y noche.

Es la ley.
�� Los adultos que no tengan el cinturón 

abrochado, incluso aquellos en el asiento 

trasero, se enfrentarán a multas y costos 

de tribunal de hasta $200.

�� Los niños menores de 8 años deben ir en un 

asiento de seguridad infantíl o silla para niños 

más grandes a menos que midan más de 4’9” 

de estatura, las multas para conductores 

pueden llegar a $250.


